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B coBpeMeHHOM NMHIBUCTUYECKON Napagnrme obLienpru3HaHHbIM SBMSETCS
TOT dpaKT, YTO TepMUHONOrMs Nobon cepbl NPUNOKEHNA 3HAHU NPEACTaBMs-
eT coboN He NPOM3BOSbHYK COBOKYMHOCTb OTAENbHbIX CIIOB (CIIOBOCOYMETaAHUN,
KOAOBbIX 3HAKOB), @ onpefeneHHy cuctemy, 06yCrnoBIEHHYIO KaK 3bIKOBbIMMU,
Tak U BHEA3bIKOBbIMU hakTopamu [2, 18; 7, 15; 1, 72]. 310 06bsACHAETCA CTPO-
rov 3aBUCUMOCTbIO TEPMUHOSNOMMN OT NOHATUNHOM CUCTEMbI ONPEAEreHHON Ha-
YYHOW cpepbl, T. €. KTEPMUHOMOIMS Kak COBOKYMHOCTb CIIOB — 3TO «Cryra ABYX
XO351E€B»: CUCTEMbI JIEKCUKM U CUCTEMBI HAYYHbIX MOHATUNY [4, 122].

B cBoei paboTe Mbl pasrpaHmynBaemM nekcuky busHeca cgepbl MapKeTuHra
Ha TEPMUHOMOMMYECKMI N NPOdECCUOHANbBHEIN CIIOM 1 NpeanpuMaemM nonbITKy
pacCMOTPETL CHOXMBLLYOCSA OMMO3ULMIO B aCnekTe CUCTEMHO-CEMaHTUYECKOM
opraHusauum ¢ Lenbio BbISBEHWS B CTUIMCTUYECKM PasnnYHbIX COsX Kak 0b-
Wnx, Tak 1 cneumduyecknx ocobeHHoCTeNn napagurMaTtuyeckux OTHOLLUEHWNA,
ABNAOLNXCS, KaK U3BECTHO, Hanbornee CyLeCTBEHHbIM nokasatenemM CUctem-
HOCTM Ha NTEKCUYECKOM YPOBHE.

[MoHATME MapKeTUHra Kak onpeaeneHHoro Buaa npeanpuHuMaTenbckom ge-
ATENbHOCTUN B CUMY CBOEW COXHOCTM O CUX NOP He NOosly4ymrio 04HO3HAYHOro
onpeneneHus cpeam cneumnannuctos [cMm. 06 atoMm: 8]. HeT egmMHCTBa 1 B NOHUMa-
HUKX BOMpOCa O rpaHnLax 3ToN AeaTerbHOCTU, ee PYHKUUAX N COCTaBMSOLLMX.
CylecTtByeT onpegeneHne MapkeTuHra Kak AesiTenbHOCTU, «CBSI3aHHON C Npo-
OBWKEHWeM TOBapOB U1 YCryr Ha pPbIHOK Ha OCHOBE y4eTa nocTynatoLen UHQop-
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mauuny [3, 125]. OgHako 60MbLMHCTBO 3KOHOMMUCTOB NPU3HAKOT, YTO MAPKETUHT
npencrtasnsaeT cobon HeuTo BonbLuee, YeM NPOCTO «NPOTaNKMBAHNE» HA PbIHOK
ToBapoB u ycnyr [6; 8; 51 ap.].

TeopeTuyeckass Hepa3paboOTaHHOCTb [AaHHOrO BOMpoca oTpuuaTenbHO
ckasanacb M Ha npuHumnax otbopa, a Takke uKcaunm NeKCUYeCcKUX equHunL,
obcnyxuBarowmnx cepy MapKeTuHra, B CneumanmampoBaHHbIX Nekcukorpadu-
yecknx maganHusx. CyllecTBylowmne cnoBapu no AaHHOMY HanpasreHuo 6us-
Heca aBnsTCca NMbo y3KocneunanmaMpoBaHHbIMU, coaepXXawumMm TepMUHbI U
CNOBOCOYETaHMSA NYLWb MO OAHOMY U3 acnNeKTOB MapKeTMHIOBOW OeATENbHOCTU
(Hanpumep, peknambl U CBA3SIM C OOLLECTBEHHOCTLIO), NMMBO HeonpaBAaHHO
0BLWNPHBIMK MO 06bEMY, BKNIOYAIOLLMMW B CBOW KOPMYC MHOTOYUCIIEHHbIE NeK-
CMYecKne eanHULbl CMEXHbIX C MapKeTMHIoOM oTpacnen (ncuxonoruu, npasa,
BbIYUCNUTENBHOWN TEXHUKKU, AeMorpadunn, MHPOpMaTUKM, MeauUUHbI, MY3bIKW,
nonurpacpmm n gp.) [11; 12; 13], 4To 06ycNoBAMBAET aKTyanbHOCTb HALUEro mc-
crnefoBaHus.

Llenb Hawern paboTbl 3aknO4aeTcsl B BbISBNEHUN OCHOBHbLIX TEHOEHLMN
pasBuTKs, cnocoboB 1 mogenen crioBoobpasoBaHNA TEPMUHOMOIMYECKUX ean-
HWUL, B cdhepe MapKeTUHra.

OCHOBHbIMM MaTepuanoMm Ans HacTOSsILEro uccnegoBaHus MOCYXUIK
nekcuyeckne eanHuMLbl, oTobpaHHble U3 rnoccapmeB K y4ebHbIM nocobusiM no
mMapkeTuHry [8; 9; 10]. B ka4yecTBe AOMONHUTENBHOM NUTEPaTypbl HAMW UCMOSb-
30BanuUCb oTpacrieBble Nekcukorpadudeckme nsgaHns no dMsHecy, B KOTOPbIX
nekcuyeckne eguHuLbl CONpoBOXAATCA HeobxoauMbIMW NomMeTamu, CBuae-
TEeNbCTBYOLWNMM 06 OTHECEHHOCTU CNoBa K OonpeadeneHHONW, y3kocneumanmsam-
poBaHHOM obnacTtu 6usHeca.

B paccmatprBaemon nekcuko-temartumdeckoun rpynne (J1TI) mbl Bblgensem
NATb OCHOBHbIX Nogrpynn: 1) HaMMeHoBaHMA MeToAoB cObITa Npoaykuun (direct
marketing, underselling, wholesaling, cooperative marketing v gp.); 2) Hau-
MEHOBaHNA XapakTepucTuUK ToBapoB u ycnyr (semifinished article, merit bads,
complementary commodities, durable middlings, soft goods n gp.); 3) Hanme-
HOBaHWS NuL, - yYaCTHUKOB NpoLiecca «Kynnu-npopaxm» (sales agent, travelling
agent, bidder, buyer, consumer, dairyman, customer v gp.); 4) HauMeHOBaHUS
WHCTPYMEHTOB NpoaBMXKEeHUS TOBapoB W ycnyr (advertisement, bill, fair, placard,
show wn pgp.); 5) HaMMEHOBaHWS OpraHuM3auui, 3aHUMaLWMXCA CObITOM Mpo-
aykuum n yenyr, (automarket, bazzar, booth, caterer, retailing company, trading
cooperative, wholesale house v op.).

B nekcuko-tematudeckon rpynne «MapkeTuHroBasi OeATENbHOCTb» Ha-
cumTbiBaeTcs okono 2780 HOMMHATMBHBLIX eanHuL,. NoMMMO TEPMUHOB, 34eCb
obHapyxuBatoTca 47 npodeccnoHannamor 1 346 npodeccnoHanbHbIX Xapro-
HM3MmoB, YTo cocTaBnseT 1,7% un 12% cooTBETCTBEHHO OT 0bLero KonnyecTsa
JNiekcnyecknx egmHuy, gaHHon J1TT.

1. fiIBneHne nonucemum.

B xoge aHanmsa Gbino BbisiBNeHO 106 MHOro3Ha4yHbIX TEPMUHOB, YTO CO-
ctaBnsieT 4% oT obLero konMyecTea TEPMUHOB AaHHOM rpynnbl, MPX 3TOM, MNo-
Aasnsiollee 60MbLWMHCTBO NONMCEMAHTUYHBIX TEPMUHOB (76 npumepos, 72%)
SABNAOTCA ABYyX3Ha4HbIMU. K HUM oTHocsaTcs: drysalter (1. aHrn. Toproeew, Mo-
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cKaTernbHbIMM TOBapamu; 2. TOproBeL, CyLleHbIMW NPOoAyKTaMu, MapuHagamu,
KoHcepBamu), pit (1. amep. MeECTO aKTUBHOW TOProBfM Ha ToBapHoOW Bupxe; 2.
PbIHOK OQHOrO TOBapa), soffgoods (1. ToBapbl KPAaTKOBPEMEHHOIO NOMIb30BaHUS;
2. HemeTannuyeckne ToBapbl; MPOAYKUMS NErKon NPOMbILLNEHHOCTM) 1 ap. [11,
185, 356, 455].

AHanu3 ceMaHTU4YeCKON CTPYKTYpbl BbISBUI criefytollee: MHOro3Ha4yHoOCTb
TEPMUHOB paccmaTpmMBaEMOn rpynmnbl BO3HUKAET 3a CHET METOHUMUYECKNX Me-
peHOCOB Ha OCHOBE CMEXHOCTWU. Hanpumep, B TeMaTnyeckon nogrpynne «Hau-
MEHOBaHNSA XapaKTePUCTUK TOBAPOB M YCryr» pasBUTME MHOMO3HA4YHOCTN OCHO-
BaHO Ha OEeNCTBUM PEryNsapHON MOAEN METOHUMNYECKOTO NepeHoca «ycrnyrm —
upMbl, NpegoCcTaBNALWLME 3TU TOBapPkl U YCyrn»: amusement and recreation
services (1. peKkpeauMoHHbIe YCryrn U pasernedeHus; 2. ompmbl, npegocras-
nawLlWmne pekpeaumoHHble ycnyri), personal services (1. 6biToBble ycnyru; 2.
upMbl, okasbiBatloLne bbIToBbIE yeryrn); professional services (1. ycnyru npo-
deccnoHanbHOro xapakrepa; 2. oMpMbl, okasbiBarowme npodeccmoHanbHble
ycnyrn); repair services (1. peMOHTHbIE yCnyru; 2. NPeanpuaTUs No PeMOoHTY);
legal services (1. topnanyeckue ycnyru; 2. doupmbl, oKasbiBaroLmne opuanye-
ckue ycnyrn) [11, 444 — 445].

AHanua octanbHbIX TEPMUHOB C METOHUMUNYECKON MHOFO3HAYHOCTBIO MOKa-
3an, YTo B OOHOM TEepPMUHE MOryT coveTaTbCs criegylolmne cembl (Mo KaTero-
pusaMm): «ToBapbl — OTPacilb NPOMbILINIEHHOCTU, NPOM3BOASALLLAS 9TU TOBapPbI»
(durables — 1. ToBapbl O4NUTENbHOIO NOMNb30BaHUSA; 2. OTPACSb MPOMbILLIIEHHO-
CTKW, NpoOn3BOAsLLAas ToBapbl AONTOBPEMEHHOMO Nonb30BaHus; textiles — 1. Tek-
CTUIbHbIE U3AENUS; 2. TEKCTUITbHAsS NPOMBbILLIIEHHOCTb); K TOPrOBeL, <> Mara3uH»
(butcher — 1. MSICHWK; 2. aHrn. MSICHOM MarasvH; poulterer — 1. aHrn. marasuH
«Ondb, NTMUa»; 2. TOProBeL, XXUBHOCTbIO; greengrocer aHrn. — 1. ToproseL, OBO-
Lwamu 1 ppyKTamu; 2. OBOLLHOM MarasuH); «ToBapbl — MarasuH» (greengrocery
— 1. oBowWM 1 QPYKThLI; 2. OBOLLIHOM Mara3uH); «ToBap <« npoueccy (spoilage — 1.
(Mpon3BOACTBEHHBIN) Bpak; UCnopyeHHbIA ToBap 2. nopyva ToBapa; storage in
transit — 1. cknagckoe xpaHeHue B MyTU CriegoBaHns; 2. ToBap, CHATLIN B NyTH
anga xpaHenus) [11, 185, 503, 80, 368, 238, 459, 471].

Kak Bugum, B uenom psige TepMUHOB MPOSIBMSETCS TEHAEHUMS K YCTONYU-
BOW MOSIMCEMAHTUYECKON CTPYKTYpE, XapaKTepuaytolencs MeTOHUMUYECKUM
COOTHOLUEHNEM 3HaAYEHUI.

W nuwb He3HaunTenbHas YacTb TEPMUHOB MPOSABIAIOT TEHOEHUMIO K MOHO-
CEMUYHOCTN, YTO COCTaBNSAET OTNMYNTENBHYIO 0COBEHHOCTb paccMaTpmMBaemMom
JITT. Tak, Hanpumep, CNoBo Stationer (TOProBeL, KaHUENSAPCKUMM ToBapamm)
yTpa4MBaeT CBOe BTOPOE 3HAYEHME — «KHUrOToproBeL, n3aartenby. [laHHoe 3Ha-
YeHne CTaHOBUTCS yCTapeBLUMM, YTO HaxXoOWUT OTPaXeHue B fieKcukorpagpunye-
CKUX MCTOMHMKAX MpWU NMOMOLLM COOTBETCTBYHOLWMX NoMeT [11, 465]. B gpyrom
criydyae BTOpOe 3Ha4yeHuWe croBa Mcye3aeT BMeCcTe C COOTBETCTBYIOLEN pea-
nuen. Takon, B YaCTHOCTU, NpeacTaBnsaeTca ceMaHTU4deckas CTpPyKTypa crnosa
venturer. B COBpeMEHHOWN aHIMUNCKOM S3blKe JaHHbIV TEPMUH yrnoTpebnsaeTcs B
3HaYeHUN «nNpegnpuHUMaTens, OYLWNA Ha PUCK; CNIEKYNAHTY, YTpaTMB BTOpoe
3HaJeHne — «KyneLy, BeayLnin 3amopckyto Toproenio» [11, 539].

Monncemusi B paBHOM CTeMeEHM pacnpocTpaHeHa U B NpodeccroHansHom
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nekcuke paccmatpusaemon J1TI. B Hawem matepuane obHapyXeHO 2 MHOro-
3Ha4HbIX NpodeccroHannama n 13 XaproHn3moB, 4TO B Lenom coctasnseTt 4%
OT 0bLero KonnyecTea CTUIUCTUYECKM CHUKEHHbIX NTEKCUYECKUX eQUHUL, aHa-
nuaupyemon J1TT.

O6patmmcsa K KpaTKoM xapakTepuctmke cooTHoweHu JICB MHOro3HayHbIX
nNpodeccMoHanM3MoB N >XaproHM3mMoB. HekoTopble U3 HUX XapaKTepusyrTcs
METOHUMMYECKUMM CBA3AMU. BbloeneHbl Takne Tunbl, Kak «gencreme — cybb-
eKT aencTeusa» (rig — 1. cnekynaTMBHasA CKynka TOBapOB; 2. rpynna CKyMLwuKoB-
CNeKynsaHToB); «ToBap — dupmay (stars — 1. «ToBapbl-MeTEOPbI»: NPOAYKLUS,
obnapatoiast 60nbLUNM yaenbHbIM BECOM Ha CTPEMUTESNBHO pacTyLLEM PbIHKE;
2. «pupmbl-MeTEOPLI»: BeayLume pupMbl Ha CTPEMUTENBHO PacTyLLeM PbIHKE)
[12, 351, 389]; «4yacTb — uenoe» (cuHekgoxa) (ice — 1. anmas; GpunnuaHT; 2.
OparoLeHHOCTN, toBenupHble uagenus) [14, 84]. B oTHoweHun npodeccuo-
HanbHbIX XaproHN3MoB Stars n ice 3ameTuM, YTo OHM O0bpasoBaHbl HA OCHOBE
MeTaopmnyeckoro nepeHoca 3HadyeHnin obLleynoTpebuTenbHbIX CNoB, 0gHAKO
BHYTPU cneumanbHon cdepbl 0OLWeHNa pasBMBalOT METOHUMUYECKYHO MHOrO-
3HaYHOCTb.

XapakTtepHas ocobeHHocTb aHanuaupyemon JITI — Hannyne npodheccmo-
HanbHbIX XXaproHNM3mMoB, AeMOHCTpUpYLWNX MeTadopudeckne cesasm JICB (no
CXOACTBY OENCTBUS):

cannibalization — 1. cHATWe rogHbIX AeTanen u arperatos (C HEMCNPaBHOM
UM MOBPEXOEHHOM TEXHUKU ANA peMOHTa ApPYrnxX U3genui); 2. BbbKUBaHWE
(cTapon npoayKuum ¢ pbiHKa NyTeM BHeApPEeHUA HOBOro obpasua); puff— 1. He3a-
CNy>XeHHasi noxeana; 2. gytasi peknama; yCUrneHHO peknammpoBaTb; B34yBaTb
ueHbl (Ha aykuunoHe) [12, 58, 318].

lMokasaTenbHO, YTO BCE BblAENEHHbIE CEMaHTMYECKMe MOoAenu npeacras-
neHbl eUHUYHBIMU NPUMEPaMN, YTO CBUOETENbCTBYET O TOM, 4YTO B npodpec-
CMOHanbHON NEeKCuKe, B OTNNYME OT TEPMUHOSIOMMYECKOMN, OTCYTCTBYET YETKO
Bblpa)KeHHas TeHAeHLMSA K 06pa3oBaHuIO perynspHon 1 NpoAYyKTUBHOW nonmce-
MUYECKON CTPYKTYpblI.

2. flBneHus CUHOHMMUMN.

B nccnegyemon JITI Hamu BblgeneHo 245 cMHOHMMUYECKMX psgoB. Noga-
BrsitoLLee GONbLUMHCTBO CUHOHUMUYECKUX PSAOB, Kak U B paHee pacCMOTpPeH-
Hbix J1TT, aenatoTca AByxYneHHbIMKU. BbligeneHbl gBa 0COGEHHO MHOTMOYMUCIEH-
HbIX psifda, HacUMTbIBAKOLWMX MO 7 3reMeHTOB Kaxabln. [MpuBegem npumeps Ta-
KMX CUHOHUMMYECKNX psaoB: medium — mediator — go-between — intermediator
— intermediary — middleman — intermediate seller (nocpegHuk); commodities —
goods — articles — items — lines — merchandise — products (ToBapbl, NPOAYKTbI).

TepMUHbI-CUHOHUMBI AaHHOW JITT MMEeT pasfiMyHyo CTPYKTYPY U Npounc-
xoxaeHuve. BolgeneHsl cnegytowme rpynnsl CAHOHUMOB:

1. Jlekcmyeckne CMHOHMMBI, NPeACTaBMNEHHbIE TakKUMW TUNaMK, Kak: a) Tep-
MWHbI C pa3nn4YHon BHyTpeHHen dpopmoit: floor — lowest (price); auction — public
(sale); illuminated — electrical (advertising); slow-moving — unsaleable (article);
0) NCKOHHbIV TEPMUH — 3aMMCTBOBAHHbIN TEPMUH: goods in transit — goods en
route (pp.); business — entrepreneur (bp.); substitute product — ersatz (Hem.); B)
yCTapeBLUMI TEPMUH — COBPEMEHHBIV TEPMUH: monger — tradesman.
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2. CvHTaKcu4eckme CUHOHMMbI NpeacTaBrieHbl OQHUM BUAOM: nornHas op-
Ma TepMuHa — KpaTtkasa oopma TepMuHa:

— abbpeBnauus. OTOT npouecc ocob6eHHO MPOAYKTUBEH B TEPMMUHOMOIMM-
YeCKMX CroBocoYeTaHusAX, 0603HavalLWmx pasnuyHble Buabl LeH. [pn aTom
npoueccy abbpeBmauun noaseprarTca BCe KOMMOHEHTbI CIIOBOCOYETaHUS, 3a
NCKIoYeHnem crioBa price: free on board price — f. 0. b. price; free on rail price
—f. 0. r. price; cost, insurance, freight price — c. i. f. price;

— annuncuc: ceiling price — ceiling; grocer’s shop — grocer’s; errand boy —
boy; loss leader — leader;

—  3NAUNCUC, CONpPOBOXAAEMbIV AOMONHUTENbHLIM NPOLECCOM Aeaabek-
TMBAUMM M NpupalleHmeM rnekcum MHOXeCTBEeHHOro yucna. OTMeTum oco-
Oylo perynapHoCTb AaHHOW Moaenu npu obpasoBaHUM TEPMUHOB-CUHOHUMOB,
obo3HavatoWmx pasnuyHble BUAbl TOBapoB: breakable goods — breakables;
durable goods — durables; fungible goods — fungibles; intermediate goods —
intermediates; irreqular goods — irregulars;

— OnyLieHne O4HOro M3 KOMMOHEHTOB CNOBOCOYETAHUSA: spot cash price —
spot price; street-corner shop — corner shop; cash and carry selling — cash and
carry; sell at cost price — sell at cost; vertical cooperative advertising — vertical
advertising.

B panHon JITI BCTpevatoTcst Takke crnoBoobpasoBaTenbHble CUHOHUMbI:
consumption — consumer (behaviour), department — departmental (store),
merchanting — merchandising, trade — trading (stock), invoice — invoiced (price),
standard — standardized (product), electric — electrical (service).

30ecb BCTpeYalTCsl NEeKCUMKO-CNoBooOpasoBaTefibHble CUHOHWUMBI: price-
cutter — undercutter, half-finished product — semifinished product.

Opdorpaduyeckme BapmaHTbl HEMHOMOMUCIIEHHbI: CONSignor — consigner,
stockbroker — stock broker, unsaleable — unsalable, peddler — pedlar.

B aHanuanpyemon JITI HabntogaeTca CUHOHUMUS, NMpeacTaBlieHHas, ¢ Of-
HOW CTOPOHbI, TEPMUHAMMK, C OPYFON CTOPOHbI, NpodeccruoHannaMmamm n xap-
roHM3mamu: a) TepMuH-npodeccnoHanunam: shop-girl — shoppy (npogaswuua);
high-class — tip-top (nepBoknaccHLIn); cash — down amep. (Hanu4yHble AeHbIN);
0) TepMUH-XaproHnsam: inferior goods — ticky-tacky (ToBapbl HU3KOrO Ka4yecTBa);
second-hand — rinky-dink (nogep»aHHbIn); cheap — model T (oeweBLIN); B) Tep-
MUH — npodyeccuoHanmam — XaproHmsm: advertisement — boost — flackery (pe-
Knama).

C/HOHUMMYECKME CBA3WM XapakTepHbl Takke W Ans npodeccroHarnbHOM
nekcukn. CMHOHUMbI MOTYT pasnunyaTbCs: a) BHyTpeHHen dopmoin: bell-ringer
— knocker (ToproseL, npegsiaratoLLnin CBOM TOBap HENMOCPELCTBEHHO Ha AOMY),
jumblesale — rummage sale (gelweBas pacnpogaxa NoAepKaHHbIX BELLEN Ha
GnaroTBopuTensHoM 6asape), spin doctor — spin master (TanaHTNMBLINA cneuu-
anucT no cBsA3sM C 06LLEeCTBEHHOCTbLIO, CMOCOOHLIA YrOBOPUTL NOKyNaTenemn Ky-
nuTb ToBap); 6) Mopdonornyeckum coctasom: mail shot — mailing shot, bidder’s
ring — bidding ring; B) CTpykTypon: hyper — hype artist, puff — puff piece. CTpyk-
TYPHblE CUHOHMMbI B rpynne npodeccMoHanbHON NEeKCUKK, B OTnnMymne oT Tep-
MUWHOSIOrMYECKON, HE UMEIOT PErynsapHbIX, MOBTOPSAOLWMXCS Moaenen obpaso-
BaHUS.
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[ocTatoyHO MHOrOYUCHEHHbI Cpean MNpodEeCcCMOHarbHbIX FEKCUYECKNX
eguHuL opdorpadunyeckne BapuaHTbl: freebie — freebee, freephone — freefone,
schlock — shlock — schlack — schlag, shop lifter — shoplifter, flack — flak, shop-
soiled — shopsoiled, marketeer — marketer.

O6unue opdgorpadmnyecknx BapuaHToB B rpynne npodeccnoHanbHOM Nek-
CVIKN CBMAETENbCTBYET 06 OTCYTCTBMM 30€eCb KOONMUKALMOHHON HOPMBI.

3. fiBneHusa aHTOHUMUMN.

B aHanuanpyeMom nekcmyeckoMm nogMHOXeCTBE BblaeneHo 67 aHTOHUMU-
yeckux nap. B otnmumne ot gpyrux JITT, 3gecb nony4vatot 6onbLioe pacnpoctpa-
HeHue rekcmnyeckme aHToHuMMbl. MNpueegem npumepsl: buyer’s — seller’s (price),
firm — flexible (price), private — public (warehouse), tax — free (article), taxable
— duty-free (goods), fast-moving — slow-moving (goods), soft — hard (goods),
high-volume — low-volume (items), heavy — light (buyer), to buy — to sell, to sell
at a gain — to sell at a loss, local — national (advertising), ill-run — well-run (shop)
n gpyruve.

CnoBoobGpa3soBaTtefnbHble aHTOHMMbl HEMHOrOYMCNEeHHbl. OHK peanuaytoT-
Cs 3a CYeT npedurKCoB C OTpUuaTernbHbIM 3HAa4YeHMeM non- n un-: conforming
— non-conforming (product), durable — nondurable (goods), expendable
nonexpendable (item), representative — unrepresentative (item), sophisticated
— unsophisticated (buyers), salable - unsalable (product).

CemaHTMKa HEKOTOPbIX aHTOHUMOB BblpaXXaeT pasHOHAanpaBIieHHble Oen-
ctBus: fo buy — to sell (nokynatb - NpogasaTts), to surcharge — to undercharge
(Ha3HavaTb 3aBbILLEHHYIO LEHY - HAa3Ha4YaTb CIIULLIKOM HU3KYIO LiEHY).

Mopaenstowee xe BONbLUMHCTBO aHTOHMMMUYECKUX Nap YKasbiBaloT Ha Ka-
YECTBEHHYH MPOTUBOMONOXHOCTL: buying — selling (price) (nokynHass — npo-
AaxHas (ueHa)); satisfactory — unsatisfactory (product) (wn3penve, yooBneTso-
psiloLlee — He yAOBMNETBOPSOLLEE TEXHUYECKUM TpeboBaHuaMm); quick-selling —
slow-moving (lines) (xogoBble — HexogoBble (ToBapbl)); branded— unidentified
(product) (MapKnpoBaHHbIN — HEMapKUPOBaHHbIN (NPOAYKT)) 1 Ap.

PaccmatpuBaemoii JITIT CBOMCTBEHHDI FpagyarnbHble, CTyneH4aTble onno3u-
unn. Ponb cpegHero YneHa, ykasblBaloLLEero Ha Bo3pactaHme CTENeHn KayecTsa,
O4YeHb 4YacTo BbINOMHAET npedukc semi-: off-standard product — semistandard
product — standard product (HecTaHgapTHOe N3aenme — N3aenue, He NoJsTHOCTbHO
OoTBevamwllee TpeboBaHUAM CTaHOapTa — cTaHgapTHoe uagenue); nondurable
goods — semidurable goods — durable goods (ToBapbl KpaTKOBPEMEHHOIO MOSb-
30BaHUSA — TOBapbl C OrpaHUYEHHbIM CPOKOM FOAHOCTM — TOBapbl ANUTENBHOMO
nonb3oBaHus); unfinished goods — semifinished goods — finished goods (He3a-
BEpLUEHHas Npoaykuunsa — nonydabpukatel; nonyodbpaboTaHHble nsgenus — ga-
OpwukarT, rotoBasi IpogyKuus).

B aopyrom cnyyae cpegHuii yneH nogobHbIX aHTOHUMUYECKUX PSIAOB Bbl-
paxkeH nekcuyecku: inferior goods — middlings — quality goods (ToBapbl HU3-
KOro KayectBa — TOBap CpeaHero KayecTBa — BbICOKOKA4YECTBEHHbIE TOBapbl);
unfinished goods — half-finished goods — finished goods.

Mo cpaBHeHnuto ¢ apyrumn JITT, paccmatprBaemas rpynna xapakrepuayer-
cs 6onbLuel pacnpoCTpaHEHHOCTHH aHTOHUMNYECKNX OTHOLLIEHUI B Npodheccu-
OHanbHOW nekcuke. BblaeneHbl cnegyowme ceMaHTu4eckme onno3nuun cpeam

218



YJIUTHUHA H. A. OCHOBHBIE TEHJAEHIIUHU PA3BBUTHAL...

npodeccroHarnbHbIX XXaproHnamoB: square deal — raw deal (YecTHasa caenka
— HeyecTHas caernka), to go to the lowest — highest bidder (bbITb NPOgAHHBIM
Nno HM3LLEN — HamBbICLLEN LeHe), out of sight — punchy (04eHb JOPOron — O4YEHb
aewésbin), gold brick — the real Mc Coy (nogaenka — He4To HacTosilee), fringe
account — key account (HEBbIFOOHbIN KITMEHT — OYEHb BaXHbIW, BbIFOAHbIVA KIK-
eHT), fo go up the market — to go down market (yBennunTb LeHbl N5 yA0BMeT-
BOpeHUsi cnpoca b6ornee 6oraton YacTu HaceneHmsi — MNOHN3UTb LeHbl AN MeHee
boraton YacTun HaceneHus). o cpaBHEHUIO XXe C TEPMUHOMOMMEN aHannanpye-
Mo JITT aHTOHMMUYeCKMe OTHOLLEHUSA B NPOdEeCCUOHarIbHOM NEKCUKe Bblpaxe-
Hbl 3amMeTHO criabee.

WTak, Ha ocHoBaHuM npoBedeHHoro aHanusa JITI «MapkeTuHroBasi ges-
TENbHOCTbY MOXHO YTBepXaaTb, YTO AaHHOE JleKCu4eckoe NOAMHOXECTBO Ha
TEPMUHOSOIMYECKOM YPOBHE NpPeAcTaBnsaeT cobon LenocTHoe cuctemHoe o6-
pasoBaHMe, Mexay KOMMOHEHTaMu KOTOPOro MpOsIBASIOTCA YCTOMYMBbLIE JeK-
CUKO-CEMAHTMYECKNE OTHOLLEHUS MONIMCEMUU, CUHOHUMUN U AHTOHUMUKN B OT-
nnyne oT NPodeCcCUoHanNbHON NEKCUKKN, ANSA KOTOPOWN He XapakTEepHO Hanunune
perynsipHbIX, NOBTOPSOLWMNXCA Moaernen obpa3oBaHNsa M Yy KOTOPOW Takke OT-
CYTCTBYET YETKO Bblpa)KeHHas TeHAeHUMs K 0Opa3oBaHUI0 perynsipHon n npo-
AYKTUBHOW NONMCEMUYECKON CTPYKTYpPbI, YTO NMLIAET ee CTabunbHOCTH.
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